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The woman of value 

Witnessing her own mother’s attempted suicide due to family issues and impoverished 

condition, she decided that she would never give up from a young age and tried her best to be 

an educated person despite the several obstacles. She witnessed the sexual harassment to her 

friends by one of their male teachers and even herself nearly escaped from this kind of 

harassment at one time as she spoke out such incident and informed the school principal when 

she was in primary school. At that moment, most of Myanmar girls and women feared to 

disclose such incidents of harassment because of Myanmar culture and tradition. However, she 

never fears of standing up for truth and live with the courage to speak out. 

Reading the books from the school library and listening the radio programmes has guided her 

to become an educated person with the capability of standing on her own feet though her family 

was poor and uneducated. The worst part in her early life is that she was left with her four 

young siblings and her grandmother and lost contact with her parents for a year. She thought 

that her parents were killed somewhere while they were going to another state for selling goods 

because there were armed conflicts in this state. In those days, she worked together with her 

grandmother by selling vegetables and goods after her school time to earn money and took care 

of her young siblings. Her grandmother was her main caregiver in her life and always taught 

her to stand up as a woman of value regardless of the difficulties and challenges. 

When she passed the matriculation examination, she sought for a stipend to attend the 

university to become a graduated person. She started the habit of writing daily diary to note 

down the learning points and remark her success and failure since she was a university student. 

After graduating and getting married, she has her own family and worked for the government 

until her second childbirth. She noticed that her second daughter’s development was delayed 

and diagnosed as autism when her daughter was not able to speak at five years of age. As there 

was no one to take care of her autistic daughter, she had to leave her job and had to live with 

her daughters. Nurturing an autistic girl was not easy for a parent, particularly in Myanmar 

where there was no special school for autism twenty years ago. 

She thought that she lost her dream of becoming an educated woman in a leadership role in her 

career life. It did not take time to change her mind and decided to nurture her two daughters as 

women of value as much as she can. Her life is full of struggles not only as a housewife but 

also as a mother especially with her autistic daughter who also has psychological symptoms of 

anxiety as she grows up. She seeks medical and psychosocial support for her daughter by 

reading the articles related to autism and consulting with the experts. Meanwhile, she takes 

care of herself for her physical and mental wellbeing as she needs to be strong for her family 

and makes every day meaningful not only for her family but also for those around her. People 

mostly think that success in life is measured by wealthiness, high education, career 

achievement and a successful family. But her life quote is that everyone has their own value, 

and the essence of life is continuous learning, giving love, finding the eternal truth and courage 

to never give up whatever and whenever you are. Who is she? She is my mother who gives me 

the habit of reading since my very early age and makes me find the positive perspective of life 

in every moment as a woman. Every woman has their own role to play for a better world in 

any situation. 



အန ှိုင ်းမ ဲ့ အမ   ်းသမ ်း (Translation) 

လူမှုရ ေးနဲဲ့ ရငွေရ ကေးအခက်အခဲရ ွေရ ကြောင ် သ ်ရသ န်ကက  ေးစြောေးခဲ ရသြော အရမ က ို မျက်မမင်ရ ွေွေ့ခဲ  ရသြော 

သူမသည ်ဘဝက ို ဘယ်ရ ြော မ ှအရ ှုေးမရ ေး န် ငယ်စဉ်က ည်ေးက ဆ ိုေးမြ ်ခဲ ပ  ေး အခက်အခဲမျြောေးစွေြော ကြောေးမှ 

 ညြော   ်စ်ရယြောက်မြစ်လြောရအြောင် ကက  ေးစြောေးန ိုင်ခဲ သည။် သူမ ရကျြောင်ေးရနအ ွယ် ွေင် သူငယ်ချင်ေး 

 စ်ရယြောက်က ို ရကျြောင်ေးဆ ြောထဲမှ  စ်ရယြောက်က လ င်  ိုင်ေးထ   ေးရနှှောက်ယှက်သည်က ို မမင်ရ ွေွေ့ခဲ ပ  ေး သူမ 

က ိုယ ် ိုင် အဲ လ ိုကျ ေးလွေန်ခ  မည ် န်က သ သ ရလေးလွေ ်ရမမြောက်ခဲ  ြော ထ ိုမြစ်  မ်ျြောေးက ို ရကျြောင်ေးအို ်ထ  

  ိုင် ကြောေးသ င်ေး  ိုဲ့န ိုင်ခဲ သည။် ထ ိုရခ ်ထ ိုအခ က မမန်မြောမ နေ်းကရလေးနှင ် အမျ   ေးသမ ေးမျြောေးအြ ိုဲ့ ထ ိုသ ိုဲ့ 

မြစ်  ်မျြောေးက ို ထို ်ရမ ြောြ ိုဲ့ဆ ိုသညမ်ှြော ယဉ်ရကျေးမှုအ ရ ြော ထ ိုေး မ်ေးမျြောေးအ    ခက်ခဲလွေန်ေးလှသည။် 

သ ိုဲ့ရသြော် အမှန ် ြောေးအ ွေက်  ် ည်ြ ိုဲ့ အမှန ် ြောေးက ိုရမ ြော ဲြ ိုဲ့ သူမဘယ်ရ ြော မ ှမရ ကြောက်ခဲ ရ ။ 

ဆင်ေး ဲနွေမ်ေး  ေး၍  ညြော  ်မဟို ရ်သြော မ သြောေးစိုမှ ရမွေေးြွေြောေးခဲ ရသြော်လည်ေး ရကျြောင်ေးစြော ကည ်  ိုက်မှ 

စြောအို မ်ျြောေးက ို ြ ် င်ေး ရ ဒ ယ ိုမျြောေးက ို နှောေးရထြောင် င်ေး က ိုယ ်ဘဝက ိုယ ် ် ည်န ိုင်သည ်  ညြော  ် 

 စ်ရယြောက်မြစ်လြောန ိုင်ခဲ သည။် သူမဘဝ ွေင် အခက်အခဲဆ ိုေးအချ  န်မြှော ည /ည မငယ် ရလေးရယြောက်နှင ် 

သူမအြွေြောေးသြော ကျန်ခဲ ပ  ေး မ ဘမျြောေးနှင ်  စ်နှစ်ရလြောက် အဆက်အသွေယ်မ  ်သွေြောေးခဲ ချ  န်မြစ်သည်။ သူမမ ဘ 

နှစ်  ေး ရနှောက် စ်နယ်သ ိုဲ့ ကိုန်ရ ြောင်ေးြ ိုဲ့သွေြောေးချ  န် ွေင် ထ ိုရန ြော ွေင် စစ်မြစ်ရန ြော အသ ်ခ လ ိုက် ပ   

ဟိုသြော သူမထင်ခဲ သည်။ ထ ိုအချ  န်မျြောေး ွေင် ရကျြောင်ေးမှမ န်ရ ြောက်သညန်ှင ် အြွေြောေးနှင ် ူ  ူ ကိုန်စ မ်ေးနှင ် 

 စစည်ေးမျြောေးရ ြောင်ေးကြော အလို ်လို ်ခဲ ပ  ေး အငယ်ရလေးမျြောေးက ို ရစြောင ်ရ ှြောက်န ိုင် န်   ိုက်ဆ  ှြောခဲ  သည်။ 

သူမအြွေြောေးသည် သူမဘဝ၏ အဓ က ရစြောင ်ရ ှြောက်သူမြစ်ပ  ေး ဘယ်လ ိုအခက်အခနဲဲဲ့ စ န်ရခေါ်မှုရ ွေ ှ  ှ   န်ြ ိုေး 

 ှ ရသြော မ နေ်းမ စ်ရယြောက်အမြစ်  ် ည်န ိုင်ရအြောင် သင် ကြောေးရ ေးခဲ သူမြစ်သည်။ 

သူမဆယ် န်ေးရအြောင်ချ  န် ွေင်  ကကသ ိုလ်ဆက် က်ပ  ေး ဘွေဲွေ့  ညြော   ်စ်ရယြောက်မြစ်လြောြ ိုဲ့ ရထြောက်    

ရငွေ ှြောခဲ သည။် သူမ  ကကသ ိုလ်ရကျြောင်ေးသူအ ွယ ်ညေ်းက ဘဝ ဲွေ့ ရအြောင်မမင်မှု၊ ဆ ိုေးရ ှုေးမှုမျြောေးထဲက သင်ယူ 

စ ြောမျြောေး၊ မှ ်သြောေး န်မျြောေးက ို ရနဲ့စဉ် ဒ ိုင်ယြော  ချရ ေးသည ် အရလ အကျင ်က ို စ င်ခဲ သည။် ဘွေဲွေ့ ပ  ေး 

အ မရ်ထြောင်ကျပ  ေးချ  န် ွေင် က ိုယ ် ိုင်မ သြောေးစိုဘဝက ို ထူရထြောင်ခဲ ပ  ေး ဒို  ယကရလေးငယ်က ို မရမွေေးခင်ချ  န် 

အထ  အစ ိုေး ဝန်ထမ်ေးအမြစ်  ြောဝန်ထမ်ေးခဲ သည။် သူမ ဲွေ့ ဒို  ယသမ ေးရလေး ြွေ ွေ့ပြ  ေးမှုရနှောက်ကျရန ြောက ို 

သ  ထြောေးမ ပ  ေး အသက် (၅) နှစ်ချ  န်ထ  စကြောေးရကြောင်ေးရကြောင်ေး မရမ ြော  ်ချ  န်မြှောရ ြော  ကရလေး ွေင် 



ရအြော် စ်ဇင်ရ ြောဂ   ှ ရနရ ကြောင်ေး သ  ှ ခဲ  သည်။ သူမ၏ ရအြော် စ်ဇင်ကရလေးငယ်က ို ရစြောင ်ရ ှြောက်န ိုင် န် 

အ ွေက် အလို ်မှထွေက်ခဲ ပ  ေး သမ ေးငယ်ရလေးမျြောေးနှင သ်ြော အချ  န်မ ည ်ရနထ ိုင်ခဲ သည။် ရအြော် စ်ဇင်သမ ေးငယ် 

ရလေး  စ်ရယြောက်က ို ရစြောင ်ရ ှြောက် သညမ်ှြော မ ဘ စ်ရယြောက်အ ွေက် မလွေယ်ကူလှရချ။ လွေန်ခဲ သည ် ၁၂ 

နှစ်ခနဲ့ ်ထ ိုကဲ သ ိုဲ့ အထူေးရစြောင ်ရ ှြောက်မှု လ ိုအ ်ရသြော ကရလေးမျြောေးအ ွေက် သ ေးသနဲ့်ရကျြောင်ေးမျြောေး မမန်မြောန ိုင်င  

 ွေင်မ ှ ရသေးချ  န် ွေင်   ို၍ မလွေယ်ကူခဲ ရချ။ 

သူမ၏ အ မမ်က်မြစ်ရသြော လို ်ငန်ေးခွေင် ွေင် အဆင ်မမင ်  ညြော  အ် ြော ှ ကက ေး စ်ရယြောက်မြစ်လြောြ ိုဲ့ ဆ ို ဲ  

အ မ်မက်က ို ဆ ိုေးရ ှုေးသွေြောေးပ  ဟို သူမရ ွေေးထင်ခဲ သည။် ဒ ရ မယ ် သူမအရ ွေေးက ိုရမ ြောင်ေးလဲပ  ေး သမ ေးငယ်ရလေး 

နှစ်ရယြောကက် ို  န်ြ ိုေး ှ ရသြော အမျ   ေးသမ ေးမျြောေးမြစ်လြောရအြောင် မ  စိုရစြောင ်ရ ှြောက် န် ဆ ိုေးမြ ်ြ ိုဲ့ အချ  န် 

သ  မ်ယခူဲ  ရ ။ သူမဘဝသည ် အ မရ်ထြောင် ှင်အမျ   ေးသမ ေး စ်ရယြောက်အရနနဲဲ့ရ ြော မ ခင် စ်ရယြောက် 

အရနနဲဲ့   အထူေးသမြင ် အ ွယ် လြောသညန်ှင ်အမျှ ရ ကြောင ် ကမှုမျြောေးရသြော စ  ်  ိုင်ေးဆ ိုင် ြော လကခဏြောမျြောေး ှ  

လြောရသြော ရအြော် စ်ဇင်သမ ေးငယ်ရလေး၏ မ ခင် စ်ရယြောက်အရနနဲဲ့ အပမရဲိုန်ေးကန်ခဲ  သည။် သူမ သမ ေးရလေး 

အ ွေက် စ  ်  ိုင်ေးဆ ိုင် ြောရ ြော ကျန်ေးမြောရ ေးအ ွေက်   မ  စိုရစြောင ်ရ ှြောက်မှုရ ေးန ိုင် န် ရအြော် စ်ဇင်နှင ် 

  ်သက်ရသြော စြောမျြောေးြ ်မခင်ေး၊ ကျွမ်ေးကျင်သူမျြောေးနှင ်   ိုင် င်မခင်ေးမျြောေး မ  လို ်ခဲ  သည။်  စ်ချ  န် ညေ်းမှြော 

 င် သူမ၏ က ိုယစ်  ်ကျန်ေးမြောရ ေးရကြောင်ေးမွေနရ်အြောင် သူူ့က ိုယ်သူလည်ေး ဂရိုစ ိုက်ခဲ သည။် မ သြောေးစိုအ ွေက် 

သူမသန်မြော န်လ ိုအ ်သည်။ သူမ၏ ရနဲ့စဉ်ဘဝသည ် မ သြောေးစိုအ ွေက်သြောမက သူမ  ်ဝန်ေးကျင်မှ လူ 

အမျြောေးအြောေးလ ိုေးအ ွေက်   အဓ  ပ ယ် ှ ရနရစခဲ သည။် လူအမျြောေးစိုက ချမ်ေးသြောကကွေယ်ဝမခင်ေး၊  ညြော  မ်ခင်ေး၊ 

အလို အ်က ိုင်ရအြောင်မမင်မခင်ေး၊ ရအြောင်မမင်ရသြော မ သြောေးစိုဘဝ ှ မခင်ေး  ိုဲ့နှင ်သြော ဘဝရအြောင်မမင်မှုက ို   ိုင်ေး ြော 

န ိုင်သညဟ်ို ရ ွေေးထင် ကသည။် ဒ ရ မယ ် သူမ ကရ ြော  လူ  ိုင်ေး ွေင် သူူ့ န်ြ ိုေးနှင ်သူ ှ  ကသညဟ်ို ခ ယူ 

ထြောေးပ  ေး  ှင်သန်မှု ဲွေ့ အနှစ်သြော သည ် စဉ်ဆကမ်မ  ်သင်ယူရနြ ိုဲ့ ရမ တြောထြောေးြ ိုဲ့ အမှန ် ြောေးက ို  ှြောရြွေ 

   ်ည်ြ ိုဲ့နဲဲ့ ဘယ်လ ိုအရမခအရန ဘယ်လ ို အချ  န်မြှော ဲမြစ်မြစ် ဘယ်ရ ြော မ ှ အရ ှုေးမရ ေးသည ် သ တ  င် 

မြစ်သည။် ဒ လ ို သူမက ဘယ်သူမျြောေး   လဲ? ကျွန်မငယ်ငယ်ရလေး ညေ်းက စြောရ ွေအမျြောေးကက ေးြ ်  ် ဲ  

အရလ အကျင  ်လြောရအြောင် အမျ   ေးသမ ေး စ်ရယြောက်အရနနဲဲ့ ဘဝ ဲွေ့ ဘယ်လ ိုအချ  န်မျ   ေးမှြော ဲမြစ်မြစ် 

ရကြောင်ေး ဲ ရှုရထြောင ်က မမင်  ်ရအြောင်  ျ   ေးရထြောင်ရ ေးခဲ သူ ကျွန်မအရမ င်မြစ်  သည။် ဘယ်လ ိုအရမခ 

အရနမျ   ေး ွေင်မဆ ို   ိုမ ိုလှ ရသြောကမဘြော စ်ခိုအ ွေက် အမျ   ေးသမ ေး  ိုင်ေးက အရ ေးကက ေးရသြော ကဏ္ဍ စ်ခိုမြစ် 

  သည။် 



 

 

 
“Overcoming the norms” 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



"ထ  ုံးတမ ုံးစဉ်လာ ကန   သတ ချက တတွေက   တကျာ လ ာုံးခခင ုံး" 

မြနြ်ာန ိုငင်၏ံ အပူပ ိုင််းဒေသရ   မြ  ြို့ငယ်ဒ ်းတစ်ခိုမြစ်ဒသာ ဒအာင ်ံမြ  ြို့တွင ် ြယဉ်ယဉ်ဒအ်းက ို ဒြွ်းြွာ်းခ ဲ့ပါတယ်။ သူြဟာ 

"ြ န််းကဒ ်းဒတွ အ ြ်ြ ာပ ဒနသငဲ့တ်ယ်၊ ချက်မပ တ်သငယူ်မပ ်းြ သာ်းစိုက ိုကကညဲ့်ရှုဒစာငဲ့ဒ်ရ ာက်ရြယ်" ဆ ိုတ ဲ့ အဒြဲ့ဆ က စကာ်းတစ်ခိုက ို 

ငယ်စဉ်ထ ကအမြ ကကာ်းခ ဲ့ရတယ်။ ငယ်စဉ်ကတည််းက သြ ်းဒကာင််းတစ်ဦ်းမြစ်ရန ် သငက်ကာ်းခံခ ဲ့ရတယ်။ သူြဟာ ချက်မပ တ်တတ်ြ ို ဲ့၊ 

အဝတ်ဒ  ာ်ြ ို ဲ့န ဲ့ အ ြ်က ို သန ဲ့ရ် င််းဒရ်း ိုပ်ြ ို ဲ့ ကက  ်းစာ်းသငယ်ူ ိုပ်ဒဆာငခ် ဲ့တယ်။ ေါဒပြ ဲ့ သူြရ ဲ့ရငထ် ြ ာဒတာဲ့ တစ်ခိုခိုဒပျာက်ဆံို်းဒနတယ ်

  ို ဲ့ အမြ ခံစာ်းဒနခ ဲ့ရတယ်။ သူြဟာ ြ န််းကဒ ်းတစ်ဒယာက်မြစ်တ ဲ့အရာတစ်ခိုအတွက် စည််းြျဉ််းဒတွက ို   ိုက်နာရြ ာြျ  ်းက ို 

ြ  ို ာ်းခ ဲ့ဘူ်း။ 

ကဒ ်းဘဝက သူ ဲ့ြရွာတစ်ဒ  ာက်ြ ာ ဘတ်စ်ကာ်းဒတွသွာ်းတာက ိုမြငတ် ဲ့အခါ ယာဉ်ဒြာင််းဒတွအဒကကာင််း စဉ််းစာ်းမပ ်း ဘတ်စ်ကာ်း 

ဒြာင််းြ ို ဲ့ စဉ််းစာ်းဒနခ ဲ့တယ်။ သူြက သူြအ ပ်ြက်အဒကကာင််း ြ သာ်းစိုက ို ဒမပာမပတ ဲ့အခါ "ြ န််းကဒ ်းဒတွက ဘတ်စကာ်းြဒြာင််းကကဘူ်း။ 

ဘတ်စ်ကာ်းဒြာင််းတာက ဒယာကျာ််းဒ ်းဒတွ အ ိုပ်ပ "   ို ဲ့ အမြ ဒမပာကကတယ် ။ ေါဒပြ ဲ့  ြယဉ်ယဉ်ဒအ်းက သူြရ ဲ့ အ ပ်ြက်က ို 

 က်ြဒ  ာဲ့ခ ဲ့ဘူ်း။ 

သူြ အသက် ၂၇ န စ်အရွယ်ဒရာက်တ ဲ့အခါ ရနက်ိုန ် ဘတ်စ်ကာ်း ိုပ်ငန််း (YBS) ြ ာ ဘတ်စ်ကာ်းဒြာင််းြ ို ဲ့ အြျ  ်းသြ ်းြျာ်းက ို 

ဒခေါ်ယူခ ဲ့ပါတယ်။ ေါက ေ   ိုအ ိုပ်ြျ  ်း ိုပ်ြ ို ဲ့ ပထြဆံို်းအကက ြ် အြျ  ်းသြ ်းဒတွက ို ခွငဲ့မ်ပ ထာ်းတာပါ။ အ ေါက ို သူြက သူြဘဝက ို 

ဒမပာင််း  ြ ို ဲ့ အခွငဲ့အ် ြ််းတစ်ခိုအမြစ် ရှုမြငခ် ဲ့တယ်။ ထံို်းတြ််းစဉ် ာဒတွက ို ထာ်းခ ဲ့မပ ်း သူြရ ဲ့အ ပ်ြက်အတ ိုင််း ဒ  ာက်  ြ််းြ ို ဲ့ 

အချ နတ်နမ်ပ   ို ဲ့ သူြဆံို်းမြတ်  ိုက်တယ်။ သူြက ို အ ြ်ြ ာဒနဒစချငတ် ဲ့ ြ ခငရ် ဲ့စကာ်းက ို   စ် ျျူရှုမပ ်း ြယဉ်ယဉ်ဒအ်းဟာ အ တ်ဒတွက ို 

ထိုပ်ပ ို်းမပ ်း ဘတ်စ်ကာ်းဒြာင််းတ ဲ့သူ မြစ် ာြ ို ဲ့ ရနက်ိုနက် ို ဒမပာင််းဒရ ြို့ ခ ဲ့တယ်။ သူြရ ဲ့ ဒ  ာက်  ြ််းရတ ဲ့ ခရ ်းစဉ်ကဒတာဲ့ ြ ွယ်ကခူ ဲ့ပါဘူ်း။ 

ဒရာက်ခါစြ ာ ခက်ခ ခ ဲ့သ  ို ဒ ဲ့ကျငဲ့ဒ်ရ်း ိုပ်ခ ဲ့တ ဲ့အချ နဒ်တွြ ာ ည််း ခက်ခ ခ ဲ့ပါတယ်။ ရနက်ိုနမ်ြ  ြို့ ြ််းြျာ်းြ ာ  ူမပညဲ့်ကျပ်ဒနမပ ်း 

အကျွြ််းတဝငြ်ရ  ဒတာဲ့ အခက်အခ ြျာ်းစွာဒတွြို့ ခ ဲ့ရပါတယ်။ သူ ဲ့ရ ဲ့ ိုပ်ဒြာ်က ိုငြ်က်အသစ်တချ  ြို့က သူ ဲ့က ို သသံယဝငခ် ဲ့ကကတယ်။ 

ရွာငယ်ဒ ်းက အြျ  ်းသြ ်းငယ်တစ်ဒယာက်ဟာ" ဘတ်စ်ကာ်းက ို တကယ်ဒြာင််းန ိုငပ်ါ ဲ့ြ ာ်း"   ို ဲ့ သံသယဝငဒ်နခ ဲ့ကကတယ်။ ေါဒပြ ဲ့ 

သူြရ ဲ့ အ ပ်ြက်ဒတွက ို ဘယ်သူြ  ြတာ်းဆ ်းန ိုငခ် ဲ့ဘူ်း။ ဒန ဲ့တ ိုင််း အ ိုပ်ကက  ်းစာ်းတယ်။ ကာ်းဒြာင််းဒ ဲ့ကျငဲ့မ်ပ ်း  ူစည်ကာ်းတ ဲ့ ြ််းဒတွက ို 

ဘယ်  ိုဒြာင််းန ငရ်ြယ်ဆ ိုတာ ကက  ်းစာ်းသငယူ်ခ ဲ့ပါတယ်။  

ဒနာက်ဆံို်းြ ာ ြယဉ်ယဉ်ဒအ်းဟာ  အြျ  ်းသြ ်း YBS ဘတ်စ်ကာ်းဒြာင််းသူ မြစ်ခွငဲ့ရ်ရ  ခ ဲ့ပါတယ်။ ရနက်ိုနမ်ြ  ြို့ ြ ာ အြျ  ်းသြ ်းယာဉ်ဒြာင််း 

အနည််းငယ်ထ က တစ်ဒယာက်မြစ်မပ ်း သူြရ ဲ့ ဇာတ် ြ််းက တမခာ်းသူဒတွက ို အတိုယူအာ်းကျဒစရန ် ှုံြို့ဒဆာ်ဒပ်းန ိုငခ် ဲ့တယ်။ တစ်ချ နက် 

သူတ ို ဲ့ရ ဲ့အ ပ်ြက်ဒတွ ြမြစ်န ိုငဘူ််း  ို ဲ့ ယူဆခ ဲ့ကကတ ဲ့ အြျ  ်းသြ ်းဒတွ ည််း ထံို်းတြ််းစဉ် ာ ကန ဲ့သ်တ်ချက်ဒတွက ို ဒကျာ်  ာ်းမပ ်း 

ကက  စာ်းဒ  ာက်  ြ််း  ို ဲ့ရတယ်ဆ ိုတာက ို မပသန ိုငခ် ဲ့တယ်။ အြျ  ်းသြ ်းဒတွက ို အ ြ်ြ ာပ  ဒနသငဲ့တ်ယ်၊ ချက်မပ တ်သငယူ်မပ ်း ြ သာ်းစိုက ို 

ကကညဲ့်ရှုဒစာငဲ့ဒ်ရ ာက်ရြယ်ဆ ိုတ ဲ့  ူ ဲ့အြွ ြို့အစည််းက ဒမပာတ ဲ့အတ ိုင််းပ  အြျ  ်းသြ ်းဒတွ ိုပ်ရြယ်ဆ ိုတာ ြြ နက်နဘူ််းဆ ိုတာက ို 

မပသန ိုငခ် ဲ့တယ်။ 

ြယဉ်ယဉ်ဒအ်းရ ဲ့ ြ ခငက် ရနက်ိုနက် ို ပထြဆံို်းအကက ြ်  ည်ပတ်မပ ်း သြ ်းက ဘတ်စကာ်းဒြာင််းဒနတာက ို ဒတွြို့  ိုက်ရတ ဲ့အခါ 

အံဲ့ကသသွာ်းတယ်။ သူ ဲ့သြ ်းက သူ ဲ့အတွက် ချြ တ်ထာ်းတ ဲ့ ထံို်းတြ််းစဉ် ာစည််းြျဉ််းဒတွက ို ချ  ်းဒြာက်ြယ်  ို ဲ့ တစ်ခါြ ြထငခ် ဲ့ဘူ်း။ ေါဒပြ ဲ့ 

ြယဉ်ယဉ်ဒအ်းဟာ ယံိုကကည်ြှုအမပညဲ့်န ဲ့ ဘတ်စ်ကာ်း ဒြာင််းန ငဒ်နတာက ို သူကကညဲ့်ဒနရင််း သူ ဲ့သြ ်းအတွက် ဂိုဏယ်ူြ ဒနပါဒတာဲ့တယ်။ 

ြယဉ်ယဉ်ဒအ်းရ ဲ့ ဇာတ် ြ််းက အြျ  ်းသြ ်းတစ်ဒယာက်ရ ဲ့ ဒအာငမ်ြငြ်ှုဒ ာက်ပ  ြဟိုတ်ပါဘူ်း။ ေါဟာ ကျာ်း/ြ 

အခွငဲ့အ်ဒရ်းဆ ိုငရ်ာအဒရ်းဒတွြျာ  ူြှုပတ်၀န််းကျငန် ဲ့ ထံို်းတြ််းစဉ် ာ ကန ဲ့သ်တ်ချက်ဒတ ွအတာ်းအဆ ်းဒတွက ို မြ  ြျက်မပ  ိုက်တာပါ။ 

ြယဉ်ယဉ်ဒအ်း ကဒတာဲ့ "ေါက ဘတ်စ်ကာ်းဒြာင််းရံိုဒ ာက်ပ  ြဟိုတ်ပါဘူ်း။ ေါက ကျွနြ်ဒရွ်းချယ်တ ဲ့ ကျွနြ်ဘ၀က ို ဒြာင််းန ငတ်ာပါ"   ို ဲ့ 

ဒမပာပါတယ်။  



ယခိုဆ ိုရင ်ြယဉ်ယဉ်ဒအ်းဟာ ဏ (၁၄)၊ ြ ို်းတ ြ် (၂)  ြ််း၊ ဒရွမပည်သာမြ  ြို့နယ်၊ ရနက်ိုနတ် ိုင််း ဒေသကက ်းြ ာ ြ သာ်းစိုန ငဲ့အ်တူ ဒပျာ်ရ ငစွ်ာ 

ဒနထ ိုင ်ျက်ရ  မပ ်း YBS အြ တ် (၉၄) က ိုဒြာင််းန ငက်ာ သူြရ ဲ့ဒပျာ်ရ ငြ်ှုအတွက် ဒရွ်းချယ်ထာ်းတ ဲ့ ြ််းြ ာ ဆက် က်ဒ  ာက်  ြ််းဒနဆ  

မြစ်ပါတယ်။ 

 



Overcoming the norms (Translation) 

 

Yin Yin Aye was born in a little town called Aung Lan, located in the hot, dry zone of Myanmar. 

“Girls are supposed to stay home, cook, and take care of the family. These are the sole duties of 

women,” her mother always told her since she was young. She was taught to be a good daughter 

and learned diligently how to cook, wash, clean, and do house chores. But she always felt 

something was missing in her heart. There was always a void. She didn’t like following the rules 

of how to be a good girl. 

 

Whenever she saw big buses passing by the villages in her childhood, she thought about those 

drivers and wanted to drive those big buses. Whenever she talked about her dream to her family, 

the answer was always the same: “Bus drivers are men; it’s not a woman’s job.” But Yin Yin Aye 

never gave up her dream. 

 

When she turned 27, the Yangon Service Bus (YBS) company called for drivers, and women were 

also eligible to apply. It was the first time in history that such a job was open to female candidates. 

She knew it was an opportunity to change her life and make her dream come true. It was time to 

leave all the norms behind and follow her dream. She ignored her mother’s pleas to stay home, 

packed her bags, and left for Yangon to become a bus driver. It was not an easy journey. It was 

very difficult for her to settle in during the initial training days. The crowded Yangon roads were 

very challenging for a rural girl who had never been there. Her new co-workers doubted her. Could 

a little rural girl really become a bus driver? they wondered. But nothing could stop her dream. 

She tried very hard every day to learn how to navigate and drive on the crowded and busy roads 

of Yangon. 

 

Finally, Yin Yin Aye became a Yangon City Bus driver. She is one of the very few female bus 

drivers in the industry, and her story is inspiring and encouraging for others. Her story proves that 

women can follow their dreams regardless of social norms and limitations. She proved that it is 

wrong to believe women are supposed to stay home, cook, and take care of the family. 

 

Yin Yin Aye’s mother was very surprised when she visited Yangon and saw her little daughter as a 

skillful bus driver. She never thought her daughter would dare to go beyond what society limits 

for women. She felt very proud looking at her confident daughter driving the bus. Yin Yin Aye’s 

story is not merely a success of a woman; it is proof that we can fight and reclaim our rights, 

breaking gender discrimination and gender-based societal beliefs and limitations. Yin Yin Aye said, 

“I am not driving the bus; I am driving my own dreamt life.” Now, Yin Yin Aye lives in Shwe Pyi 

Thar Township in Yangon, happily together with her family. She is the YBS 94 driver and is happily 

walking on the life path that she chose and fought for. 

 

 



 

 

 
“Equality starts at Home” 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Equality Starts at Home 

As the youngest son in our family, I grew up with privileges I didn’t even realize were unfair. 

My mother and sisters took care of everything—from cooking and cleaning to taking care of 

me when I was sick. I never questioned it; I thought this was just the way things were. 

One day, my eldest sister, Su Su, came home exhausted from work. As she walked in, my 

mother handed her a basket of laundry and asked her to finish it before dinner. I noticed her 

face fall, but she quietly got to work. Meanwhile, I sat on the couch watching TV, feeling 

awkward but unsure why. 

That evening, Su Su spoke up. "Why is it that no matter how tired I am, I'm expected to do all 

the housework? Isn't this home ours too? Shouldn't we all share the responsibilities?" Her words 

stung, but no one responded. 

The next day, I watched her wake up early to prepare breakfast for the family before heading 

to work. A thought struck me—why was I still in bed? Why was this normal? 

I decided to take action. The following morning, I woke up early and joined her in the kitchen. 

She looked surprised but didn’t say anything. I clumsily chopped vegetables while she laughed 

at my messy skills. Over time, I began helping with other chores—washing the dishes, 

sweeping the floor, and even learning how to iron clothes. 

My brothers teased me at first. “That’s women’s work,” they said. But I ignored them, and 

slowly, they began noticing how much better things were when we all pitched in. 

One weekend, I suggested something bold: “Why don’t we split the chores equally? Mom and 

Su Su shouldn’t have to do everything.” It was an awkward conversation, but eventually, my 

father and brothers agreed. 

The change wasn’t instant, but it was real. As we started working together, I saw my mother 

smile more often, and Su Su had time to relax after work. The house felt happier, and so did 

I. 

I’ve learned that equality starts at home. When we break the chains of stereotypes, we set 

everyone free—free to rest, free to dream, and free to live without limits. Now, I carry this 

lesson with me and share it with others, because change begins in small, everyday actions. 

Years later, I became a Public Health Professional. I often shared this story with my juniors, 

reminding them, “Equality starts at home. When we break the chains of stereotypes, we 

set everyone free.” 

 

 

 

 



ညမီျှမှုအစ  အ ိမတ်ွင််းက (Translation) 

အိမ်ရ ဲ့ အငယ ်ဆ  ုံးသ ုံးလ  ုံး ကျွန်လ  ဟ်  ကိ ယဲ့ဟ် ကိ ယ ်လ  င် သ ိမထ ုံးမိ  ဲ့ အခွငဲ့်ထ ုံးခ လ ွန ဲ့ ကက ုံးပြင်ုံး  ခ ဲ့  

သ ြါ။ ကျွန်လ   ဲ့်အလ မန ဲ့ အမ ိ ဲ့ဟ  ချက်ပြြု ်၊  အိမ်သနဲ့်ရှင်ုံးလရုံး  ြ်  ကအစ ကျွန်လ  ် လနမလ က င်ုံး  ဲ့ချနိ်  

ပြြုစ လ ြုံး  ထိအ ိမ်အ  ြ်လ ွ အ ုံး   ုံးက ိ သိမ်ုံးကျ ြုုံး  ြ်လ ြုံးခ ဲ့ြါ ယ ်။  စ်ခါမှ  ဘ လ  က ငဲ့် ဒ  ိ လ ွ   ြ်လ ြုံး 

လ န     ိ ဲ့ ကျွနလ်  ် လ မုံးခွနု်ံးမထ  ်ခ ဲ့မိြါ ဘ ုံး။ ဒါလ  ဟွ  သ ူ့ဟ န ဲ့သ  ြ  မှန ိ် ဲ့ြ  ထင်ခ ဲ့မိြါ ယ ်။ 

 စလ် နဲ့လ  ဲ့ ကျွနလ်   ဲ့် အမ စ စ  အ  ြ်က လ မ လ မ ြန်ုံးြန်ုံး အိမ် ပြနလ် ရ က်ချနိ်  သ အမ်ိထ ဝင်    န်ုံးမှ ြ  အလ မ 

က အဝ ပ်ခင်ုံးလ   င်ုံး က ိ ှမ်ုံးလ ြုံးပြ ုံး ညစ မ ိ င်ခင် အဝ ် အပြ ုံးလ    ် ဖိ ဲ့ ခိ င်ုံးခ ဲ့ ယ။် အ ဲ့ဒ အချနိ်မှ  အမ မျက်နှှာ 

ည ိြုုံးသွ ုံး ပြ ုံး ပြြို  သွ ုံး  ကိ  ကျွန်လ  ်သ ိထ ုံးမိခ ဲ့ ယ ်။ ဒါလ ြမယ ဲ့် သ ဘ မှပြနမ်လ ပြ ဘ  အလ မခိ င်ုံး  ဲ့အ ိ င်ုံး 

ပြ ုံးလ အ င်  ြ်ခ ဲ့ြါ ယ ်။ ကျွန်လ  ်ကလ  ဲ့ အ ဲ့ချနိ်မှ  ဆိ ဖ လ ြေါ်မှ ရ  ြ်ရှင် ကညဲ့လ် န  ြါ။ စိ ် ထ  ကသိက လ အ က် 

ခ စ ုံးရလြမယ ဲ့် ဘ လ  က ငဲ့်  ဆိ    လ ရလရရ ရ  မသိခ ဲ့ြါဘ ုံး။ 

အ ဲ့လ နဲ့ညမ ှလ   ဲ့ အမစ စ က “ဘ လ  က ငဲ့် ငါဘယလ်   က် ြင်ြန်ုံးလ နလန အိမ်ကိစစလ ွအက န် ငါ ဲ့  ဝန ် ငါြ   ြ်ရ 

မယ ် ိ ဲ့ပဖစလ် နရ    ? ဒ ါကငါ ိ ဲ့အ ုံး   ုံးရ ဲ့ အိမ်မဟ  ်ဘ ုံး  ုံး? အိမ်မှုကိစစလ  ကွိ  အ    ခွ  မ   ြ်သငဲ့်ဘ ုံး  ုံး?” 

ဆိ ပြ ုံး လပ ြ   ခ ဲ့ ယ ်။ သ ူ့စက ုံးလ ွက နှာ ကျင် စရ လ က င်ုံးလ ြမယ ဲ့် ဘယ ်သ ူ့မှ ဘ မှ ပြနမ်   ဲ့ပြနခ် ဲ့ြါ။ 

လ နှာက်ရက်မနက်မှ လ  ဲ့ ထ  ုံးစ အ ိ င်ုံး သ မနက်အလ စ ကက ုံးထ အ  ြ်မသွ ုံးခင်  စ်အိမ်   ုံးအ ွက် မနက်စ  

ပြင်လ ြုံးလ န  ကိ  ကျွန်လ  ်လငုံး  ကညဲ့လ် န ခ ဲ့မိ ယ ်။ အ ဲ့အချနိ် အလ  ွုံး စ်ခ  ကျွန်လ  ဲ့လ် ခါင်ုံးထ ဝင်    က - 

“ဘ လ  က ငဲ့် ငါကလ ရ  ခ ထိ အိြ်ယ  ထ မှ ြ  ရှိလ န    ? ဘ လ  က င ဲ့် ဒါလ ွက ြ  မှန ိ်  ပဖစလ် နရ    ?” 

ကျွန်လ  အ် ဲ့ချနိ်မှ   စ်ခ ခ  စလ ပြ င်ုံး  ဖိ ဲ့ ဆ  ုံးပဖ ်ခ ဲ့ြါ ယ ်။ လ နှာ က်ရက် မနက်မိ ုံး င်ုံးမှ  အလ စ ကက ုံးထပြ ုံး အမ န ဲ့ 

     မ ုံးဖိ လချ င်ဝင်ခ ဲ့ ယ ်။ အ မက ိ  ကညဲ့်ရ   အ ဲ့ဩသွ ုံးလ ြမယ ဲ့် ဘ မှလ  ဲ့ မလ ပြ ခ ဲ့ဘ ုံး။ ကိ ဲ့ရ ိ ုံးက ုံးရ ုံး အသ ုံး 

အရွက်လ ွ ှ ုံးလ န   ဲ့ ရ ှုြ်ြွလန  ဲ့ ကျွန်လ  ဲ့်ကိ  ကညဲ့်ပြ ုံး အမရယလ် နခ ဲ့ ယ ်။  ပဖည်ုံးပဖည်ုံးန ဲ့ ြန်ုံးကနလ် ဆုံး   

အိမ် ိ က ်   လ နှာ က်ဆ  ုံး မ ုံးြ  ိ က ်  က အစ သင်ပြ ုံး အ မရ ဲ့   ပခ ုံးအိမ်အ  ြ်လ ကွိ ြါ က   ြ်လ ြုံးခ ဲ့ြါ ယ ်။ 

ကျွန်လ  ဲ့အ်စ်ကိ လ ွက ြထမလ   ဲ့  “မိန်ုံးမအ  ြ်လ  ”ွ ဆိ ပြ ုံး ဝိ င်ုံးလ နှာ က် က ယ ်။ ဒါလ ြမယ ဲ့် ကျွန်လ   ် မသိချင် 

လ ယ င် ြ လ ဆ င်ခ ဲ့ြါ ယ ်။ လနှာကလ်   ဲ့  အိမ်အ  ြ်လ  ွ  အ ုံး   ုံးအ     ဝိ င်ုံးက လ ြုံး  က  ဘယလ်   က်  ြိ လ က င်ုံး 

  ဆိ   ကိ  သ  ိ ဲ့ သ ိထ ုံးမိ   က ယ ်။ 

 စ်ခ လ သ  ြိ ်ရကမှ် လ  ဲ့ “ကျွန်လ  ် ိ ဲ့ ဘ  ိ ဲ့ အမ်ိအ  ြ်လ ွကိ  ည ည မ မ    ဝနမ်ခွ  က    ? အလ မန ဲ့  



အမ စ စ ြ  အ ုံး   ုံး သိမ်ုံးကျ ြုုံး  ြ်လ နရ   မပဖစသ်ငဲ့်ဘ ုံး ” ဆိ ပြ ုံး လ ြေါ် င ်ြ  ထ  ်လပြ  ိ ကြ်ါ ယ ်။ လ  လ်   ်  

ကသိကလအ က ် လပြ ခ ဲ့ရလ ြမယ ဲ့်  လ နှာက်ဆ  ုံး အလ ဖလ ရ  ကျွန်လ  ဲ့အ်စ်ကိ လ ွလ ရ  ကျွန်လ  လ် ပြ   ကိ  သလဘ  

  ခ ဲ့ြါ ယ ်။ 

အလ ပြ င်ုံးအ  ဆိ    ချကခ်ျင်ုံးမဟ  လ် ြမယ ဲ့် စစ်မှန်ြါ ယ ်။ အိမ်အ  ြ်လ  ကွိ  အ ုံး   ုံးအ        ြ်     

န ဲ့အမ  ကျွန်လ  ဲ့အ်လ မ ခါ ိ င်ုံး ထက်  ြိ ပြ ြုုံးရွှင်   ယ ်။ ပြ ုံးလ   ဲ့ အမစ စ  ည်ုံး အ  ြ်ကပြန်    ဲ့အခါ နှာုံးချနိ်  

ြိ ရ   ယ ်။ မိသ ုံးစ က အရင်ထက်ြိ လြျ ်ရွှင်    ကိ  ခ စ ုံးရ ယ ် ။ ကျွနလ်  လ် ရ      ြါြ ။ 

 န်ုံး  ည မ မှုဆိ    မိသ ုံးစ ဘဝမှ  စ င ်ယ ်ဆိ   ဲ့အလ  က င ်ုံး ကျွနလ်   ် နှာ ုံး ည် ခ ဲ့ရြါ ယ ်။ သမ ုံးရ ိ ုံးကျ 

ြ  လသက ုံးချြ် လ ွုံးလ ခေါ်မှုလ ွကိ  ကျွန် လ  ် ိ ဲ့ ချြိုုံးဖျက်နိ င ်  ဲ့အခါ    ိ င်ုံးက ိ  ွ ် ြ်သွ ုံး လစနိ င ်ယ ် ၊  

 ွ ် ြ်စွ  အနှာ ုံးယ  နိ င် မယ ်၊  ွ ် ြ်စ ွ  အိမ်မက်မက်ခငွဲ့်ရှမိယ ်၊ အကနဲ့်အသ မ်ရှိ  ွ ် ြ်စွ  ရငှ်သန ်  

နိ င်ြါမယ ်။ ခ  ကျွနလ်   ် ဒ အသိကိ  ကိ ယ ဲ့်ကိ ယ ်ကိ ယအ် ွက် အပြင်  စ်ပခ ုံးသ လ ကွိ  ည်ုံး မ လ ဝလ ြုံးလ နြါ ယ ်။  

ဘ လ  က ငဲ့်   ဆိ လ  ဲ့ လ ပြ င်ုံး  မှုဆိ    လ နဲ့စဉအ်  ြ်လသုံးလ သုံးလ  ုံးလ ွန ဲ့ ကြ  စ င်  ိ ဲ့ြါ။ 

နှစ်လ ွ က   ဲ့အချနိ်မှ  ကျွန်လ  ်အခ  ပြည်သ ူ့ကျန်ုံးမ လ ရုံးြည ရငှ ် စ်လယ က် ပဖစ်  ခ ဲ့ြါပြ ။ ကျွနလ်   ဲ့် ရ ဲ့ 

အလ ွဲ့အကက ြုကိ  ကျွနလ်   ဲ့် အ  ြ်ခငွ်က ည လ ွည မလ ကွိ  အပမ လပြ ပြလ  ဲ့ရိှ သ ိ ြါြ ။ “ညီမျှမှုဆိိုတာ  အိမ်တငွ််း 

မ ာ စပါ တယ ် ။ သမာ ်းရိို်းကျ တတ ွ်းတ ေါ် ပ ိုတတ ွကိိုသာ  တကျာလွ်န်နိိုင်ရင် လူတ ိိုင််းကိို လွတတ် မာက်တစနိိုင် ပါတယ ် .... ” 

 



 

 

 
“Mother is Home” 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



                  အေမ.. သမီးကုိ အလုပ်ခန်လုိက်ပီတဲ့။  ဒလီ ၁၅ ရကေ်နကစပီးအလုပ်ဆငး်ရမယ။် သမီးအလုပ်ရပီ အေမ။  

သူေဌးငှ့် interview လုပ်ပီး အခနး်အြပငေ်ရာက်တာနဲ မိမာ အေမ့ဆီ ဝမ်းသာအားရ ဖုနး်ဆကလုိ်ကသ်ည။် အေမ့က 

ဒါမှငါသ့မီး.. အေမေပျာလုိ်က်တာတဲ့။ တတူပူါလာေသာ ညမီေလး ကလညး်ေပျာလုိ်။  အေပျာေ်တ ွကးူစကက်နု်ပီ။ 

  

  မိမာ တိုမှာ မိသားစ ု (၄) ေယာကရိှ်ပါတယ။် မိမာ အေဖက  မေလးရှားမှာ ၅ စှေ်လာက ် အလုပ်လုပ်ခ့ဲ ပီး 

ြမနမ်ာြပည ် အပီး ြပနလ်ာတာ (၃)စှေ်ကျာခ့ဲ်ပီ။ အေဖ ဒကီို ြပနေ်ရာက်ပီး အြခား ပုိကဆံ်ရမ့ဲ အလုပ် မယမ်ယရ်ရ 

မလုပ်ပါ။ အမ်ိအလုပ်ကုိလညး် မကညူီပါ။ ိုငင်ြံခားမှာ အလုပ်လုပ်ခဲ့တဲ့ အေကာငး်ေတကွိုဘဲ အမဲလုိလုိ  ြပနေ်ြပာပီး 

စ�မံြပနတ်ယ။် ြမနမ်ာြပညက် အလုပ်ေတကုိွ အထငေ်သးတယ။် လစာနညး်တယ။် အမ်ိနဲ ေဝးတယ။် ငါအသက်ကီး 

လာပီ စတဲ့ အေကာငး်ြပချက်ေတနွဲ အလုပ်မရှာဘဲ အမ်ိမှာ ေနတယ။် အေဖ မှာ ဝငေ်ငမွရိှေတာ ့ စတိဓ်ါတက်ျသလုိနဲ 

အမ်ိမှာ အတေူနတဲ့သူေတကုိွ အြပစြ်မငတ်ယ။် အေဖက အေမနဲသမီးေတ ွ စတိမှ်ာ ဘာေတ ွ ခစံားေနရလဲ ကုိယခ်ျငး် 

မစာန�ဘူး။ ေနတိုငး် အရက်ေသာက်တယ။် တစေ်နကို အရက ် တပုလငး်ကနုေ်အာင ် ေသာကတ်ယ။်  မနကတ်ိုငး် 

လကဘ်က်ရညဆုိ်င ်သွားပီး သူ သူငယခ်ျငး်ေတနွဲ တေနကနု ်စကားေြပာရငး် အချနိြ်ဖနး်တယ။် အမ်ိမှာ ချကတ်ဲ့ ထမငး် 

ဟငး်ကုိ အေဖမစားဘူး။ အြပငမှ်ာ ဝယစ်ားတယ။် ေနခငး်ဘကဆုိ် တေနကနု ်ဖုနး်သုံး၊  game ကစား၊ သူငယခ်ျငး်ေတနွဲ 

ဖုနး်ေြပာ၊ ဒါမှမဟတု ် တေနကုန ် အပ်ိ၊ ညေန အြပငြ်ပနထွ်က်၊ ညဘက ် ဘီယာဆုိင ် အရကဆုိ်င ် ထုိင်ပီး ည ၁၁ 

န�ရီေလာက်မှ မူးပီး အမ်ိြပနလ်ာတယ။် အေဖ့မှာ အချနိပုိ်ေတ ွ သိပ်များတယ။်   အေဖဟာ အမ်ိအလုပ်ကို မကူညတီဲ့ 

အြပင် ဘာတာဝနမှ်လညး် မယဘူူး။ သူနဲ မဆုိငသ်လုိေနတယ။် မိမာတို ညအီမ  ေပမှာလညး် အေဖဆုိတဲ့ ရငး်ှီးမ 

ေမတာကို မေပးဘူး။ မိမာတိုညအီမ ေကျာငး်စာအတကွ ် ကညူီပီးလဲအ�ကဥံာဏ်မေပးဘူး။ အဆင့် ဘယေ်လာက်ရရ 

အေဖ စတိမ်ဝငစ်ားဘူး။  မိမာ အေဖကုိ မုနး်တယ။် အေမ့ကို သန�းတယ။်  

  အေမ.. Holiday Hotel မှာ accountant လုပ်ပါတယ။် အေမ့ လခ က အများကးီ မရပါ။ မိမာတိုမိသားစ ု

အေမ့ဝငေ်င ွ တစခု်တညး်နဲ ရပ်တညရ်တယ။် အမ်ိစာရိတ ် အကနုအ်ကျ များတဲ့ ေခတထဲ်မှာ အမ်ိအသုံးစာရိတ၊် 

စားစာရိတ၊် မီတာခ၊ ေကျာငး်လခ အားလုံးက အေမ့ တာဝန ်ြဖစလ်ာတယ။် သမီး အကးီ မိမာ က (၈) တနး်၊ သမီးငယ ်

ြဖြဖ က (၆) တနး်။ အေမကဘဲ အားလုံးကုိ စစီဥေ်ပးိုငလုိ် မိမာတို ပညာသငတ်ာ ကျရှငယ်တူာ စားဝတေ်န ေရး အစစ 

အရာရာ အဆငေ်ြပခ့ဲတယ။်  

  အေဖ ရနြ်ဖစဘုိ်စကားစတိုငး် အေမက ဘာမှြပနမ် ေြပာဘူး။ အေမက ြပနမ်ေြပာေလ အေဖက ေဒါသထွကေ်လ၊ 

ေဒါသတကီးနဲ ဆဲေလဘဲ။ အေမ့ရဲ ရငဖွ်င့်တဲ့ေနရာက မိမာတိုညအီမ (၂)ေယာကဘဲ်။  န�န�ကညး်ကညး် 

ေြပာပီးငိုတယ။်  အေဖက အေမကို “ငါ နငန်ဲကဲွမှာ .. ငါက့ို ပုိကဆံ်ေပး၊ ငါအရကေ်သာက်ဖုိ သုံးဖုိ ပုိကဆံ်ေပး၊ အိမ် 

ဂရံေပး၊ ငါအမ်ိေရာငး်မယ။် တရားံုးကေနကဲွစာပုိမယ”် လုိ ခမ်ိးေြခာက ်တယတ်ဲ့။ အေမ့ ရငထဲ်မှာ ဘယေ်လာက်န�ကျင် 

ရမလဲ။ အေမက စကားနညး်တယ။် ရနြ်ဖစမှ်ာ စိုးလုိ အေဖ လုိတာေတ ွ ြဖည့်ဆညး် ေပးတယ။် အေဖ ကသူဘာသာ 

သပ်သပ် အခနး်ခွဲေနတယ။် အခနး်ထဲကုိ အေမကို ေပးမဝငဘူ်း။ အခနး်ကို အမဲ ေသာခ့တထ်ားတယ။် ေန�က်ပုိငး် 

အေဖက အေမကို Taxi ေထာငမ်ယ်၊ သူဥးီစးီမယ ် ဆုိပီး ကားဝယဘုိ် ပုိကဆံ်ေတာငး်တယ။် အဒဲါ မေပးရင ်

သတပ်စမ်ယတ်ဲ့။ အမ်ိေထာငကဲွ်ပစမ်ယ၊် သတမ်ယဆုိ်တဲ့ ခမ်ိးေြခာကတ်ဲ့ စကားက အေမ့အတကွ ်ကမ�ာပျကမ်တတဘဲ်။ 

သိနး်(၂၀၀) တနက်ား Probox  ကုိ ဝယဘုိ် အေမ့အလုပ်ကေန ပုိကဆံ် ေချး ရတယ်။ အေမ့မှာ စထုားတဲ့ ပုိက်ဆံနဲ  

ေရ�ေတကုိွ ေရာငး်ပီး ေပးရတယ်။    ေနတိုငး် အချနိရိှ်သေရ� ပုိကဆံ် ေတာငး် တဲ့ အေဖ့ အသံ၊ ဆဲဆုိတဲ့ အသံက ကျမတိုကုိ 

ရှက်ေစ၊ သိမ်ငယေ်စ တယ်။ အေဖက ေကာက်ဘုိေကာငး်တယ။် မိနး်မ မျက်�ှလညး် မကည့်။ သမီးေတ ွမျက်�ှလညး် 

မကည့်ဘူး။ အေဖ သမီးတိုကုိ မချစဘူ်း။ ေန�က်ပုိငး်ကျေတာ ့ အေဖက  မိနး်မ တစေ်ယာကန်ဲ ေနတိုငး် ဖုနး်နဲစကားေတ ွ

အကာကးီ ေြပာပီး ေပျာေ်နတယ်။ အေမ့ နဲ ဆက ်မေပါငး်ချင ်ေတာဘူ့း။ အေမ့ဆီက ပုိကဆံ်ေတ ွလုိချငေ်ကာငး်ေတ ွ

ဘယလုိ်နညး်နဲ ရိုငမ်လဲ ဆုိတဲ့ အေကာငး်၊ အဆိပ်ခတ ် သတခ်ျငေ်ကာငး်ေတ ွ ေြပာေနတာ မိမာ ခိုးန�းေထာငရ်ငး် 

ကားခ့ဲရတယ။် ေနတိုငး် အေမ အလုပ်သွားေနတနုး် အေဖက သူ ေကာငး်ေကာငး်ေတ၊ွ အေမ့ မေကာငး် ေကာငး်ေတ ွ

ငယက်ျိးငယ်န� ေတကုိွ အဒဲမိီနး်မနဲ ရီေမာပီးေတာ ့ေြပာေနိုင ်ခဲ့တယ။် အေမသာကားရင ်ရငက်ွဲမှာဘဲ။  



  ကားဝယ်ပီး ၁ စှ်ကာေတာ ့ ပုိက်ဆံလုိလုိဆုိပီး အဲ့ကားကို အေဖ ေရာငး်ပစလုိ်ကတ်ယ။် ပုိကဆံ်အားလုံးကုိ 

အေဖ Bank account ထဲကုိ တိုက်ိုက်လဲပီး အေမ့ကို မေပးခဲ့ပါဘူး။ သမီးေတကွိုလညး် မုန်ဖုိးေတာင ် မေပးခ့ဲပါဘူး။ 

အေဖက ေငမွရိှရင ်မေနိုငဘူ်း။ ကားေရာငး်ရေငေွတကွို အေဖတစေ်ယာကထဲ် သုံးတယ။် အရက် ေသာကတ်ယ။် KTV 

သွားတယ်။ အေဖ့ေဆွမျိးေတွကားမှာအေဖက ေဘာစပိါ။  ကာ ေတာ ့ အေဖမှာ ေသွးတိုး၊ လုံှး၊ ဆီးချိ၊ 

လုံှးေသွးေကာပိတ ် ေရာဂါကးီေတ ွ ြဖစလ်ာပါပီ။ ေလာကဓံ ရဲ အဆုံးအမကို အေဖ ခေံနရပါပီ။ ပုိကဆံ်ကုနေ်တာ ့

မိနး်မအငယေ်တလဲွ အေဖ့ဆီကေန ခဲွထွက်သွားကပီ။ ပုိကဆံ်လညး်ကနု်ပီ။ လူလညး် ချံးချံးကျပီ။  

  အေဖရယ.်. ေနတိုငး် အေမ့နဲ သမီးတိုကုိ စတိဆ်ငး်ရဲေအာငလု်ပ်ေနတာ လုိ မိမာတိုက အေမ့ကို ေြပာရင ် .. 

အေမက နင့်အေဖက အမ်ိေထာငဥ်းီစးီ တာဝန၊် လငေ်ယာကျား တာဝန၊် အေဖ ရဲတာဝနလဲ် မေကျဘူး။ မိနး်မကုိ 

သားသမီးေတ ွ ကုိ အချနိြ်ပည့် စတိဆ်ငး်ရဲေအာင ် လုပ်တယ။် ငါက့ို သူလကန်ဲ ကိုယထိ်လကေ်ရာက ် စတိမ်ထငရ်င ်

မထငသ်လုိ လုပ်တယ၊် စတိအ်န�တရြဖစေ်အာင ် ေနတိုငး် စတိဆ်ငး်ရဲေအာင ် သိမ်ငယသွ်ားေအာင၊် အသုံးမကျတဲ့သူ 

ြဖစသွ်ားေအာင ်လုပ်ေနတဲ့ သူဘဲ။ အေမ့မှာ အမ်ိြပနေ်ရာကတ်ာနဲ ေပျာရ်�ငမ်ဆုိတာမရိှဘူး၊ ဒါေပမ့ဲ ငါ ့သမီးေတ ွမျက်�ှ 

ေထာက်ပီး ငါတိုမိသားစမှုာ၊ ပတဝ်နး်ကျငမှ်ာ တခလုပ် တလငက်ာွဆုိတဲ့ အြဖစ ်အေမ မြဖစခ်ျငဘူ်း။ လငမ်ယားကဲွဘုိ 

သူေြပာတာကုိသာ လက်ခံလုိက်ရင ် ငါသ့မီးေလးေတ ွ အပျိအရ�ယေ်လးေတ ွ စတိဆ်ငး်ရဲရေတာမ့ယ၊် ငါသ့မီးေတွ အဖ 

မ့ဲေတာမ့ယ၊် သမီးတို နငတ်ိုအေဖကုိ စတိန်ဲေတာငမ်ပစမှ်ားကနဲ၊  သမီးတိုတကလ်မ်းေတ ွပိတလိ်မ့် မယ၊် ကံကီးထုိက် 

လိမ့်မယ၊် အေဖကို မပစမှ်ားကနဲ.. လုိ အေမက အမဲဆုံးမတယ။် ပီးေတာ ့ အေမက ေြပာေသးတယ ်  အေမ့လုိမျိး 

အမ်ိထဲမှာ အကမ်းဖက်ခံရတာ ရိှကမှာဘဲ။ ငါလုိ မိနး်မမျိး ဘယ်စှေ်ယာက ်ရိှေနပီလဲ။  ဒလုိီ စတိ် အကမ်းဖက်ခံရတဲ့ 

ဒကု၊ အမ်ိေထာငေ်ရး ဒကု ေတကွေန ံုးထွက်မရတဲ့သူ ေတရိှွကမှာဘဲ တဲ့။   

  ဒီစှ ်သမီးကးီ မိမာ ၁၀ တနး်ေအာင်ပီ။ မိမာ ၁၀ တနး် ေအာငတ်ဲ့စှမှ်ာ အေမအလုပ် လုပ်တဲ့ Hotel သူေဌးက 

ကူညလုိီ  ေန�က ်Hotel တခုမှာ Housekeeping အက ူ အေနနဲ ဒေီနဘဲ အလုပ်ရခဲ့ပီ။ အေမနဲ သမီး (၂) ေယာကစ်ာ 

ဝငေ်ငနွဲ မိသားစ ု စားဝတေ်န ေရး နနဲေဲြဖရှငး်ိုငေ်တာမ့ည။် စာကိးစားတဲ့၊  အလုိကသိ်တဲ့တဲ့ သမီးကးီေကာင့် အေမ့ 

ဘဝအေမာ ေတ ွေြပစြပ လာပါပီ။  

  အေမက အေဖ့ကို မကာွခ့ဲပါဘူး။ အမ်ိကုိလညး် မေရာငး်ခဲ့ပါဘူး။ အေမ မှာဘယေ်လာကဘဲ် စတိဆ်ငး်ရဲေနပါေစ၊ 

ခံစားချက်ရိှေနပါေစ သမီးေတဘွက်က မားမားမတမ်တရ်ပ်တညခ်ဲ့တယ။် ကာကယွေ်ပးခဲ့တယ။် အေမက သူအလုပ်ကုိ 

သိပ်တနဘုိ်းထားတယ။် ခွင့်မယဘူူး။ ကိးစားပီး အလုပ်မှာ နမံညေ်ကာငး်ရေအာငလု်ပ်ခဲ့တယ။်  ဝငေ်ငရွတဲ့အလုပ်ကုိ 

တနဘုိ်းထားပီးလုပ်ခ့ဲတယ။် စှကု်နမှ်ာ အေမက အလုပ်မှာ ဝနထ်မ်းေကာငး် ဆု ကို ရခဲ့တယ။် အသက ်၆၀ ထိ ဆကလု်ပ် 

သွားမယ ်ေြပာတယ်။ အေမ စတိအ်ကမ်းဖက်ခံရတာကေန ဘယလုိ် နုး်ထခဲ့လဲလုိ မိမာ အေမကို လုိေမးမိတယ။် အေမ့ 

ရဲစတိထ်ားေလး၊ နညး်လမ်းေလး ကုိ မေဝေပးချငပ်ါတယ။်   

၁။   �ကံေတွေနရတဲ့အေြခအေနအားလုံးကုိ လကခ်ံိုငေ်အာင ်စတိက်ိုထားပီး အေကာငး်ြမငစ်တိ ်ေမွးပါတယ်။  

  Positive thinking ထားပါတယ်။ Negative thinking ကို မေတးွပါဘူး။ အေတးွေတကွို ြပငပ်ါတယ။်  

၂။   ဝငေ်ငရွတဲ့ အလုပ်ကုိ တနဘုိ်းထားပါ၊ ပုိကဆံ်ကို စပုါတယ။် ပုိကဆံ်ရိှရင ်အားရိှတယ်။  

၃။ ဘာသာတရားကုိပုိ လုပ်ပါတယ်။ ေနစဥ ်အဓိဌာန ်တစခ်ခုကုို လုပ်ပါတယ်။  

၄။  စတိခံ်စားချက်များလွနး်လုိ စတိဓ်ါတက်ျလာရင ်စတိေ်ရာဂါ ဆရာဝန်ကးီနဲ သွားတိုငပ်ငပ်ါတယ။်  

  စတိေ်ရာဂါကု ဆရာဝန်ကီးေပးတဲ့ ေဆးေတ ွေသာကတ်ယ။်  

၅။  အသိမိတေ်ဆွ အမ်ိနးီန�းချငး်ေတနွဲ ခငမ်ငေ်အာငေ်နပီး  ရငဖွ်င့်ပါတယ။် အ�က�ံာဏ်ေတာငး်တယ။်  

၆။  အမျိးသမီးေရးရာလုိမျိး အသင်းအဖဲွ မှာ အသငး်ဝင ်ထားတယ်။ တစခ်ခု ုအ�ရာယရိှ်မယလုိ် ခစံားရတိုငး် 

 သတငး်ပုိတယ။်  

ရ။  စတိေ်ကာ ကုိယေ်ရာ ေနေကာငး်ေအာငေ်နပါတယ။် ကိုယထူ်မှ ကိုယထ်ိုငမ်ည ်ြဖစပ်ါတယ်။   

၈။ ကျား/မေရးရာ တနး်တညူမီမ ရိှရပါမယ။်  



Mother is Home 

 

“Mom… I was selected. I just got a job, Mom,” I said, brimming with happiness as I stepped 

out of the boss’s office after the interview. The first person I called was my mother to share the good 

news. Mom’s joy echoed in her words, “That’s my daughter! I’m so proud of you.” My younger 

sister, who accompanied me, was also overjoyed. Happiness, I’ve realized, is contagious. My name 

is Mi Mar. 

 

My family consists of four members. My father worked in Malaysia for about five years and 

returned to Myanmar over three years ago. Since coming back, he has not looked for a job to earn 

money. Despite living at home, he avoids seeking employment, citing reasons like his age or 

dissatisfaction with available jobs. He spends his days reminiscing about his time working abroad 

and lamenting the job market in Myanmar. Without any income, Dad’s behavior has become 

troubling. He drinks daily, consuming a bottle of alcohol each day. Mornings start at a roadside 

teashop, where he spends hours chatting with friends. During the day, he’s glued to his phone—

playing games, making calls, or napping. He doesn’t eat the food cooked at home, opting instead to 

buy meals outside. Evenings are spent at beer bars, returning home drunk around 11 PM. Despite 

having ample free time, he doesn’t help with household chores or take any responsibility. As a result, 

our home is filled with tension. My father doesn’t provide any love or guidance, especially to me and 

my younger sister. He doesn’t care about our education, never asking about our grades or progress. 

His indifference and lack of involvement have fostered resentment—I hate him for how he treats us 

and, most of all, for how he treats my mother. 

 

My mother works as an accountant at the Holiday Hotel. Despite her modest salary, she 

carries the weight of our household expenses, including food, our school fees, electricity, etc. It’s her 

hard work that allows my sister and me to study, take tuitions, and have meals every day. I am in 8th 

grade, and my younger sister, Phyu Phyu, is in 6th grade. 

 

Whenever my father starts a fight, my mother remains silent, which only fuels his anger. He 

yells and curses at her. My mother’s only source of comfort is my sister and me. Once, he shouted at 

her, “I’m going to break up with you. Give me money!” He threatened to sell our house and send a 

court notice for divorce. I can’t begin to imagine the pain my mother carries inside. Out of fear of 

escalation, my mother often complies with his demands. My father has even locked their shared room 

and not allowed her to enter, keeping it always locked. Eventually, he pressured her to buy a car for 

him, threatening to kill her if she didn’t pay money. To buy a ProBox worth 20,000,000 kyats, my 

mother had to sell her gold and borrow money from her job. Even after all this, my father’s demands 

for money and constant threats didn’t stop. His verbal abuse and shameless behavior broke our spirits. 

He spends his time talking to another woman on the phone, smiling and happy, while demeaning my 

mother behind her back. I once overheard him telling someone he wanted to poison her. 

 

Despite everything, my mother wakes up every day and goes to work, enduring my father’s 

cruelty. It hurts to see her in this state. My father’s selfishness and complete disregard for us have 

drained all love and respect I had for him. I feel nothing but sorrow for my mother, who deserves so 

much more than this life. 

 



One year after buying the car, my father decided to sell it because he needed money. He 

transferred all the proceeds directly into his own bank account without giving anything to my mother 

or even providing pocket money to his daughters. My father couldn’t live without money, but he 

spent it recklessly—on alcohol, outings, and KTV. Among his relatives and friends, my father 

became known as a rich person. Eventually, his health began to deteriorate. He developed high blood 

pressure, diabetes, and coronary heart disease. When the money ran out, the young women he 

surrounded himself with abandoned him. Left with no money and no support, he found himself 

isolated and broken. 

 

Even as my father caused endless suffering, my mother stood firm. Whenever I told her how 

his actions hurt us, she would remind me, “Your father is the head of the family. As a husband and a 

father, he has responsibilities he cannot fulfill. But no matter how much he makes us miserable, I 

must endure it for you and your sister. He is your daddy, your father. Do not offend him.” 

 

My mother believed that if she gave in to divorce, her daughters would suffer more. “You’d 

lose your father,” she’d say. “It would close doors for you.” Despite the pain and humiliation she 

faced, my mother never let it stop her from protecting us. 

 

My mother never gave up, even when everything seemed impossible. She didn’t sell the 

house, and she didn’t leave my father, no matter how much he hurt her. She valued her work deeply, 

never taking unnecessary leave and building a reputation for excellence. Her hard work paid off—at 

the end of the year, she won the “Best Employee” award. She told me she’d continue working until 

she turned 60. 

 

How many women are subject to mental or physical violence in the family like my mom? 

When I asked my mother how she managed to survive emotional abuse and keep moving forward, 

she shared her approach: 

  

My Mother’s Approach to Resilience 

 

1. Positive Thinking: She trained herself to maintain a positive mindset. She accepted all situations 

with optimism, avoided dwelling on negativity, and focused on finding solutions to her challenges. 

 

2. Value of Work and Financial Independence: She valued work and financial independence above 

all. To her, earning money provided not only security but also a sense of power and control over 

her life. 

 

3. Faith and Meaningful Activities: Religion played a significant role in her life, helping her stay 

grounded. She also engaged in meaningful daily activities that gave her a sense of purpose. 

 

4. Seeking Professional Help: When emotions became overwhelming, she didn’t hesitate to seek 

professional help. She consulted a psychiatrist and took prescribed medication to manage her 

mental health effectively. 

 



5. Building a Support System: She built a strong support system by maintaining open and friendly 

relationships with her friends and neighbors. She often sought advice and became an active 

member of a women’s association, where she reported issues whenever she felt something was 

dangerous. 

 

6. Maintaining Physical and Mental Strength: Maintaining her physical and mental strength was a 

priority. She believed that keeping both her mind and body in good condition was essential to 

rising above adversity. 

 

7. Belief in Gender Equality: She strongly believed in the importance of gender equality. My mother 

understood that a family could only thrive when responsibilities were shared fairly, and no one was 

left to bear the entire burden alone. 

 

Thanks to my mother’s resilience and determination, our family is finding its footing again. Her positive 

attitude, hard work, and unrelenting strength inspire me every day. 

 
 



 

 

 
“Silent Resilient” 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



အသံတတိ်ခဖင  ်ရင်ဆိိုင်သ  ွေး ယ်။ 

ကျသန ်လိငတ်ူသတကွိုချစတ်ယ်။ ေူတိုို့ရဲဲ့ စိတ်ခွနအ်ြော်းကို အြော်းကျတယ်။ မိတ်ကပ်ပညြောရ င်သတွ၊ 

နိုင်ငသံရ်းေမြော်းသတွ၊ သမြောဒ်ယသ်တ၊ွ ဆရြောဝနသ်တ၊ွ အငင််္ျင်နြီယြောသတွ၊ အဆုိသတြောသ်တွ စေဖ ငဲ့ ်

ပွငဲ့်ပွငဲ့်လင််းလင််းဘဲ ရ မ််းရ မ််းသတြောက် သအြောငဖ်မငသ်နတဲဲ့ဘဝကို အြော်းကျတယ်။ ကျသန သ်လ ခုသခတ်မ ြော 

ဖမနမ်ြောလိငတ်ူစံတုွဲသတွ ပွငဲ့်ပွငဲ့်လင််းလင််း လူေိရ င်ကကြော်းလက်ထပ်တြောသတွ၊ 

မင်္ဂလြောေကတ်မ််းန စ်ပတ်လည်သနို့သတွ လုပ်နိငုတ်ြောသတွ သတွဲ့ရသတြောဲ့ ဝမ််းေြောတယ်။ ေသဘြောကျတယ်။ 

အြော်းသပ်းတယ်။ ေူတိုို့ရဲဲ့ ရုန််းကန်နိုင်မှုသတ၊ွ ေတတသိတွ ဘယ်လုိမျြော်းရ ိခဲဲ့လဲလုိို့ အြော်းကျမိပါရဲဲ့။ ေူတိုို့ရဲဲ့ 

ဘဝတိုကပဲွ်ဟြော တစ်သယြောကန်ဲို့ တစသ်ယြောကသ်တြောဲ့မတူသပမဲဲ့ ဖပင််းထန်မ ြောသတြောဲ့ အသေအချြောပဲ။  

ေုိို့သပမဲဲ့ ကျသန ်မ ြော ခထိုတိုကပဲွ်ဝင် ိိုု့ မလှုပ်ရ ြော်း၊ မကကိ ်းစြော်းခဲဲ့ဘူ်း။ ေူမျြော်းသတွရဲဲ့ အသဖပြောအဆုိကိုလည််း 

မခံချင်ဘူ်း။ န ိမ်ချဆက်ဆံတြောကိုလည််း မကကိ က်ဘူ်း။ မေိေလုိဘဲ ချ ပ်တည််းငပြီ်း မိမိရဲဲ့ ဖ စ်တည်မှုကိ ု

မသကကဖငြောသတြောဲ့ဘူ်း။ ဒါမဲဲ့ ကိယု်ကိကုိယု်လဲ စတိ်မပျက်မိဘူ်း။ ေတတိမရ ိဘူ်းလုိို့ဘဲ ဆုိပါသတြောဲ့။  

ကျသန ်တိုို့မိဘသတွက သရ ်းဆံတယသ်လ။ ေူတိုို့က ငယ်ငယတ်ုန််းကသတြောင် မိန််းကသလ်း၊ 

သယြောကျြ်ော်းသလ်းနဲို့သတြောင် မသဆြောဲ့ခိုင််းဘူ်း။ မိန််းကသလ်းလုိ အလ ကကိ ကသ်ပမဲဲ့ အသမတိုို့ ရိတ်မိမ ြောစို်းငပြီ်း 

ရ ပ်အကျျီအပွငဲ့သ်တသွတြောင် မဝတ်ရဲဘူ်း။ ကိုယဲ့က်ိုကုိယ်လဲ မိန််းကသလ်းစိတရ် ိမ န််းသတြောငမ်ေိပါဘူ်း။ ကိုယ်က 

သယြောကျြ်ော်းသလ်းသတနွဲို့ စြောသတွတတူူလုပ်ချင်သပမဲဲ့ အသမေိေွြော်းရင် ဒုကခပဲဆုိငပြီ်း အသမဲ့ရိုကမ် ြောလဲ 

သကကြောကတ်ယ်။ အသ က သကျြောင််းထုတ်မ ြောလဲ စို်းတယ်။ သကျြောင််းမ ြောလ ဲသဟဲ့သကြောင် အသဖခြောက်ဆုိငပြီ်း 

ေူငယ်ချင််းသတွ၊ ဆရြောသတွရဲဲ့ အသခေါ်မခံချင်ဘူ်း။ သဆွမျ ိ်းသတွကကြော်းထဲမ ြောလ ဲအန ိမ်မခံချင်ဘူ်း။ တစသ်ယြောက်ထဲ 

အငမလုိဲလုိပဲသနခဲဲ့ငပြီ်း ကိယုဲ့်ရဲဲ့ လိင်စိတ်ဖ စ်တည်မှုသတြောင် သေချြောမေိခဲဲ့ပါဘူ်း။ မိန််းကသလ်းကိဘဲု ရည််းစြော်း 

ထြော်းချင်ေသယြောင်နဲို့ အထကတ်န််းထိ ဘြောမ န််းမေိခဲဲ့ဘူ်း။ 

ဆယတ်န််းသအြောငသ်တြောဲ့ အသမက ေက်သမွ်းေငတ်န််းသကျြောင််းထြော်းသတြောဲ့ ေူနဲို့သတဲွ့တယ။် 

ေူနဲို့တတူူရ ိသနရတြောသပျြော်တယ်။ ဒါမဲဲ့ေူကလည််း ရည််းစြော်းရ ိသတြောဲ့ သကျြောင််းငပြီ်းသတြောဲ့ ကွေွဲြော်းကကတယ်။ 

သန က်(၁၀)န စ်သလြောက်မ ြော ေူနဲို့ ဖပနသ်တွဲ့မ  ကိယု်ဟြော ဘြောသကြောင်လဆုိဲတြော ေိရတယ်။ 

အေိသန က်ကျတယ်လုိို့သတြောဲ့မထင်ပါဘူ်း။ တိတတ်ဆိတဘဲ် ေူနဲို့ဖပနတ်ွသဲနခဲဲ့တယ်။ ဒြီအချနိ်မ ြော 

ကိုယ်လဲအလုပ်အကိုငန်ဲို့ဆုိသတြောဲ့ လူေိရ ငက်ကြော်း ွငဲ့်ချစရြောမလုိဘူ်းလုိို့ထင်တယ်။ ေူငယခ်ျင််း၊  

လုပ်သ ြော်ကိငု် က် သတကွိုလဲ ဘြောလုိို့ ွငဲ့သ်ဖပြောရမ ြောလ။ဲ သန က်ကယွ်မ ြော ရှုတ်ချသနအံု်းမယလုိ်ို့ ဆုိငပြီ်း 

ဆိတ်ငငိမ်ဖခင််းနိဲု့ဘဲ သရ ဲ့ဆက်မယ်လုိို့ ေိနဓိဌြောန်ချ လုိကင်ပြီမုိို့ သပျြော်ပါတယ်။ 

ေိသစချငတ်ယ်။ ကျသန တ်ိုို့လုိမပွငဲ့်ရတဲဲဲ့ သယြောက်ျြော်းသလ်းမျြော်း အမျြော်းကကြီ်းရ တိယ်ဆုိတြော ကမဘြောကကြီ်းကို 

ေိသစချငတ်ယ်။  

 



Silent resilience  

I love gay people. I admire their strength. I admire makeup artists, politicians, models, doctors, 

engineers, singers, etc. who are openly and successfully living their lives. I am happy to see 

Burmese gay couples getting married openly and celebrating their wedding anniversaries. I like 

it. I support them. I admire their struggle and courage. Their life struggles are different from 

each other, but they are definitely serious. 

However, I have not yet taken action or tried to fight. I do not want to be talked down to. I do 

not like being treated poorly. I do not pretend to be ignorant and do not declare my existence. 

But I am not disappointed in myself. Let's say that I do not have courage. Why? 

Our parents are very strict. Even when we were young, they did not let us play with girls or 

boys. I like girls, but I don’t dare to wear shirts with flowers because my mother will shave me. 

I don’t even know that I have a girl’s heart. I want to have sex with boys, but I’m afraid that 

my mother will beat me if she finds out. I’m afraid that my father will expel me from school. I 

don’t want to be called a slut by my friends and teachers at school. I don’t want to be humiliated 

by my relatives. I’ve always been alone and I didn’t even know about my sexuality. I pretended 

to want to have a girlfriend until high school. 

When I was after tenth grade, my mother enrolled in a vocational school and met him there. I 

was happy to be with him. However, heard that he had a girlfriend and we left home after 

school. It was only after (10) years that I met him again that I realized what kind of guy I was. 

I don’t think I was late. I secretly dated him again. At that time, I had a job, so thinking of why 

we should be out of the closet. Why should I open up to my friends and colleagues? I would 

be criticized behind my back. I'm happy that I've decided to move forward in silence. 

I want you to know. I want the world to know that there are many boys who are not as open as 

we are. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
“Reborn” 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



တဖန်မ  ွေးဖ  ွေးခြင်ွေး 

“ငါသေချငတ်ယ် ဖ ြူ” လုိို့သဖပြောလြောတဲဲ့ ေူငယ်ချင််းအိပုံို့ အေံက ဝမ််းနည််းတုနယ်ငသ်နတယ်။ ဘြောဖ စတ်ြောလဲ 

ငါ ဲ့ကို သဖပြောပါလုိို့ ကျွနမ်က ေူငယ်ချင််းကို အသမ်းမ ြော ေူက ငါကဘြောမ မသဖပြောချင်ဘူ်းဟြော သေချငတ်ြောပဲ ေိတယ် 

လုိို့ ေူက ထပ်သဖပြောတယ်။ ကျွန်မ စတိ်ထဲမ ြော ေူငယ်ချင််းအတွက်စို်းရမ်ိေွြော်းသပမယဲ့် ေူူ့ကို တညတ်ည် 

ငငိမ်ငငိမ်နိဲု့ပဲ နင်သဖပြော ချငတ်ြောရ တိြော ငါ ဲ့ကိုသဖပြောပါ။ ငါန ်းသထြောင်သပ်းမယ်လုိို့ ထပ်သဖပြောမတိယ်။  

အိပုံို့ အသ က ဆုံ်းေွြော်းတြော လွန်ခဲဲ့တဲဲ့ ၂-န စသ်လြောက်ကပါ။ အသမကသတြောဲ့ ဆုံ်းေွြော်းတြော ၁၃-န စ် သလြောက် ရ ိပါငပြီ။ 

အိပုံို့ ဆုိတဲဲ့န မည်သလ်းအတိငု််းပဲ ေူငယ်ချင််းက ငယင်ယက်တည််းက ဝဝလုံ်းလုံ်းသလ်းမုိို့ အဖခြော်း 

အတန််းသ ြောသ်တကွ ေူူ့ကိ ုအငမဲစသလဲ့ရ ိငပြီ်း ေူကလည််းအြော်းငယတ်တ်ေူပါ။  ေူူ့မ ြော သမြောင်န စ်မေြော်းချင််း 

မရ ိပါဘူ်း။ အိပုံို့မ ြော ေမြီ်းသလ်း ၂-သယြောက် (၁၃ န စ ်န ငဲ့် ၁၁ န စ်) ရ ိပါတယ်။  

“ငါ ဲ့သယြောကျြ်ော်းနဲို့ ဆက်မသပါင််းချင်သတြောဲ့ဘူ်း။ ေူက မကွြောရ င််းသပ်းဘူ်း။ ေူူ့မ ြော သန ကတ်စသ်ယြောက်ရ ိသနတယ်။ 

အဲဲ့ဒြီအတွက်နိဲု့ ငါ ဲ့တိုို့ ခဏ ခဏရနဖ် စရ်တယ်။ ငါက ေူနဲို့အတူမသနလုိို့ အဖခြော်းတစသ်ယြောက်ရ ြောတြောလုိို့ ေူက 

သဖပြောတယ်။ ကသလ်းသတကွလည််း ေူူ့ကသလ်းသတွ မဟတု်ဘူ်းလုိို့သဖပြောတြော အရင်ကတည််းကပဲ။ မင်္ဂလြောဦ်း 

ကတည််းက စငပြီ်း အရိကု်ခရံတယ် “သစျ်းကကြီ်းတဲဲ့ ဝတ်စံသုရ ်းလုိို့ဆုိငပြီ်း”၊ သန က်ပိငု််းလည််းေူရိုကတ်ြော မခံနိငု်လိုို့ 

ငါဖပန်လုပ်ရင် ေူက ပုိရိကု်တယ်။ ငါလည််း မိဘသတွေသဘြောမတူပဲ ကိယုသ်ရ ်းခဲဲ့တဲဲ့ သယြောကျြော််းဆုိငပြီ်း 

တစ်ရက်ရက်မ ြောသတြောဲ့ သဖပြောင််းလဲနိငု်တယ်ဆုိငပြီ်း ေည််းခံခဲဲ့တယ်။ ပတ်ဝန််းကျင်က တစခ်ုလပ် တစ်လင်ကြွော လုိို့ 

သဖပြောကကမ ြောလည််း ငါသကကြောကတ်ယ်။ သဆွမျ ိ်းသတွကလည််း ငါ ဲ့ကိုပဲ အဖပစသ်ဖပြောကကမ ြော။ အခု ငါ ဲ့မ ြော အသ သရြော 

အသမသရြော မရ သိတြောဲ့ဘူ်း။ ေူက ငါ ဲ့ကို ရ ြောမသကျွ်းပဲ အငမပဲဲန ပ်ိစက်တယ်။ ငါမ ြော စတိသ်ေြောကသတွ အမျြော်းကကြီ်းနဲို့ 

အေက်ရ င်ချင်စတိ် မရ ိတဲဲ့အခါသတွ အမျြော်းကကြီ်းပဲ။ ငါတစ်သယြောက်တည််းဖ စ်သနေလုိ ခံစြော်းရတယ်။” 

“နင်တိုို့သဖပြောတဲဲ့ ကသလ်းသတအွတွက် စဉ််းစြော်းလုိကတ်ြော ငါေတိရေွြော်းတယ်။ ေမြီ်းသတအွတွက် ငါရ ိ ုိို့လုိတယ်။ 

ေူမကွြောဘူ်း သဖပြောလည််း ငါဆုံ်းဖ တ်လုိကင်ပြီ။ ငါေူနဲို့ ကြွောရ င််းမယ်။ ငါ ဲ့ဘဝကို ေမြီ်းသတွနဲို့အတူ အေစက် 

ဖပနစ်မယ်။” 

“နငဲ့န်ဲို့အတူ ငါတိုို့အငမရဲ သိနမယ်”လုိို့ ကျွန်မက ေူငယခ်ျင််းကိုသဖပြောလုိကတ်ယ်။ ေူငယ်ချင််း 

ဆုံ်းဖ တ်ချက်အတွက် ေူူ့ကို သလ်းစြော်းမိတယ်။  

မိန််းကသလ်းန ငဲ့် အမျ ိ်းေမြီ်းငယ်မျြော်း အသပေါ် အကကမ််း က်မှုတြော်းဆြီ်းရပ်တနိ်ု့နိငု် ိိုု့ ပုိမုိသကြောင််းမွနတ်ဲဲ့ 

အကူအညြီရတဲဲ့ ပတ်ဝန််းကျငသ်ကြောင််းသတွ  နတ်ြီ်းနိုင်ရနအ်တွက် 

အြော်းလုံ်းပူ်းသပါင််းပါဝငသ်ဆြောငရ် က်ကကရသအြောင်။ မည်ေညဲ့အ်ကကမ််း က်မှုမ  မိမိတိုို့ ရ င်ေန်သနထုိင်ရြော 

လူမှုအေုိင််းအဝန််းမ ြော လက်ခနံိုင်စရြောမရ ိပါ။ 

 



Reborn (Translation) 

 

“Phyu… I really want to die,” Ei Pont said with a shaking voice. 

 

“Tell me. What happened?” I asked my dear friend. But she couldn’t say anything and kept 

repeating, “I just want to die.” 

 

I was so worried about her, but I calmed myself and said again, “Tell me whatever the problem is, 

I am all ears.” 

 

Ei Pont’s father died two years ago. Her mother passed away thirteen years ago. Like her name, Ei 

Pont, she was a chubby, cute girl since she was young, and schoolmates always joked about it. She 

was a weak and downhearted girl. She is an only child and has no siblings. She now has two young 

daughters (11 and 13). 

 

“I don’t want to live anymore with him (her husband). But he doesn’t let me get a divorce. He has 

another woman, and we are always fighting about it. His reason is that I no longer sleep with him, 

so he looks for another woman. He says my little girls are not his. He has been saying this for a 

long time. I was beaten since the honeymoon period. The reason was that the wedding gown I 

selected was expensive. When I try to fight back, he beats me more. My family never agreed with 

marrying him, but I chose him, so I have been very patient, hoping he would change one day. I am 

afraid of being called ‘a divorced woman’ by other people. The family and relatives will surely 

blame me. Now I have no parents at all. He never supports me but always gives me trauma. I am 

so stressed and don’t want to live anymore. I feel so lonely,” she finally spoke. 

 

“I have to think of my little girls. I need to be strong for them. Even if he doesn’t let me, I have 

decided I will get a divorce. I will start my life again with my little girls.” 

 

“I am with you, friend,” I told her. I am proud of her decision. 

 

We all together should create an environment that can prevent and end violence against women 

and girls and provide better support for them. We should not allow any kind of violence in our 

society. 

 

 

 

 

 



 

 
“Me and My Family” 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ကျမန  ်န ဲ့ ကျမန  ် ိသ ွေးစို ျ ွေး 

ကျသန ်နဲို့ ယမင််းဟြော အိမ်နြီ်းချင််း ကစြော်းသ ြော်ကစြော်း က်မျြော်းဖ စ်တယ်။ ေူမဟြော စြောကျကလုိ်ို့ငပြီ်းရင် 

ကျသန ်နဲို့တူတူ သချြောင််းထဲ ငါ်း မ််းကကတယ်။ စနိ်သဖပ်းတမ််းကစြော်းကကတယ်။ ညသနသစြောင််းရင် ေူူ့အသမက 

ေူူ့နံမယ်ကကြီ်း သခေါ်ေံကကြော်းရတယ်။ “ဟဲဲ့ သကြောင်မသလ်း ... ယမင််း နင်ဘယ်မ ြောလဲ၊ ဖပန်လြောခဲဲ့” ဆုိငပြီ်း 

တုတတ်သချြောင််းနဲို့ ထုံ်းစံအတိငု််း သချြောင််းရို်းဆြီ သရြောက်လြောတယ်။ ကျသန ဲ့်သတဲွ့တြောနဲို့ တတု်နဲို့ရ ယ်ငပြီ်း ေူမကို 

အတင််းဆဲွသခေါ်လုိို့ ေူမလဲ တရ တ်တိကု်ပါေွြော်းတယ်။ ကျသန ်လ ဲေူမကို အသန ကက်ိုလုိက်ေွြော်းငပြီ်း 

ခခံစည််းရို်းကသန သချြောင််းကကညဲ့မ်  ေူမရဲဲ့ သအြော်ေံကို အကျယက်ကြီ်းကကြော်းလုိကပ်ါတယ်။ ေူမကို 

ေန ်းမိေွြော်းသေြော်လည််း ဖပနစ်ဥ််းစြော်းလုိကသ်တြောဲ့ ကျသန လဲ် ေူမလုိပါဘဲ။ ကျသန ်လဲ 

စြောသမ်းပဲွအဆငဲ့်သကြောင််းသကြောင််းမရ တိုင််း ေူငယ်ချင််းသတွနဲို့ သဘြောလုံ်းကန်လုိို့အိမ်ဖပန်သန က်ကျခဲဲ့တိုင််း 

အသ က တြီ်းသတြောဲ့တြောပါဘဲ။ အသ နဲို့အသမသတကွ ဒြီလုိဘဲ ေြော်းေမြီ်းမျြော်းကို သအြော်ချင်ေလုိသအြော် 

ရိုကခ်ျင်ေလုိရိုကသ်တြောဲ့တြောဘဲ။ ေူတိုို့အချင််းချင််းလဲ သအြော်လုိကသ်ငါက်လုိက ်ရိုကလုိ်ကန်ဲို့ 

ဘယ်သတြောဲ့မ စိတ်မချမ််းေြောခဲဲ့ပါဘူ်း။ ေြော်းေမြီ်းသတွကသန ဘယ်သတြောဲ့မ  ဖပနရ် င််းဖပပုိငခ်ွငဲ့မ်ရ ကိကဘူ်း။  

လူပျ ိသ ြော်ဝင်ဖပနသ်တြောဲ့လဲ ဟိမိုန််းကသလ်းနဲို့ အသရြောမဝင်နဲို့။ ဟိသုကြောငသ်လ်းက ဆုိ်းတယ် မသပါင််းနဲို့ဆုိငပြီ်း 

သဖပြောဖပနတ်ယ်။ င်္စတ်ြောခိ်ုးေင်ဖပန်သတြောဲ့လဲ သဆ်းေမြော်းဖ စမ်ယ်နဲို့ ကျသန ဲ့်မ ြော အသ ြော်ရယလုိ်ို့ 

မယ်မယ်ရရမရ ိဘူ်း။ ရည််းစြော်းနဲို့လည််း သပေါ်သပေါ် ထင်ထင်မတွဲရဲဘူ်း။ ကကြောသတြောဲ့ကျသန လဲ် 

စိတ်ကကိ က်သနလုိကတ်ြော သဆ်းလိပ်သရြော အရက်သရြောသေြောကတ်တ်လြောငပြီ်း လူတိငု််းကို ရနလုိ်လြောတယ်။ 

အလုပ်လဲမယ်မယရ်ရ ကကြောရ ည်မလုပ်နိငု်ဘူ်း။ အဲဲ့ဒါနဲို့ မိန််းမလဲရသရြောဆိုပါသတြောဲ့။ ဒါမဲဲ့ ယမင််းသတြောဲ့ဟတု်ဘူ်း။ 

မိန််းမနဲို့လဲ န ်းလည် ုိို့ကကိ ်းစြော်းတယ်။ တစသ်ယြောက်နဲို့တစသ်ယြောက်ည နိိှုင််းတယ်။ မိန််းမကိ ု

စိတ်ချမ််းေြောချငတ်ယ်။ ေြော်းေမြီ်းသတွရလြောသတြောဲ့ ကျသန လဲ် ေြော်းေမြီ်းသတွကိ ုအသကကြောင််းနဲို့အကျ ိ်းကုိ 

သေချြောသဖပြောဖပငပြီ်း ဆုံ်းမခဲဲ့တယ်။ ေြော်းေမြီ်း သတွကိ ု ရိကုဆုံ််းမတြောမျ ိ်းလဲ မလုပ်ခဲဲ့ဘူ်း။ ေူငယ်ချင််းသတွနဲို့လဲ 

ကစြော်းသစငပြီ်း တစသ်ယြောကန်ဲို့တစသ်ယြောက် အနိငု်မကျငဲ့် ရဘူ်း။ ကိုယဲ့်ကိုဘယ်လုိအနိငုက်ျငဲ့်နိုင်ေလဲကို 

ေိထြော်းရမယ်ဆုိငပြီ်းေင်ထြော်းသပ်းမယ်။ ေြော်းသတွ ေမြီ်းသတွ ကကညဲ့်ရတြော ယံုကကည်မှုပုိရ ိလြောငပြီ်း လူကကြီ်းသတွနဲို့ 

သဖပြောရဲဆုိရဲရ ိလြောတယ်။ ကျသန ်က ဖမန်မြောသတွရဲဲ့ထံ်ုးတမ််းသတကွိုလည််း ေငသ်ပ်းတယ်။ မိန််းကသလ်းေဘြောဝ၊ 

သယြောကျြ်ော်းသလ်းေဘြောဝကိလုည််းသဖပြောဖပတယ်။ ခုသတြောဲ့ကျသန ်လဲ ေြော်းေမြီ်းသတွရဲဲ့စဖံပဖ စ ုိ်ို့ 

အရကလဲ်ဖ တတ်ယ်။ သဆ်းလိပ်လဲဖ တ်တယ်။ မိေြော်းစလဲုအချနိ်သပ်းတယ်။ အခုသတြောဲ့ 

သပျြော်ရွှင်ရတဲဲ့ဘဝသလ်းပုိင်ဆုိငသ်နငပြီ။  

 

 

 



Me and my families  

Ya Min and I were neighbors and friends. After school, she would go fishing in the creek with 

me. We would play tag. In the evening, her mother would call her name. “Hey girl... Ya Min, 

where are you? Come back,” she shouted and she would come to the creek with a stick as usual. 

When I saw her, I pointed the stick at her and pulled her hard, and she would also follow her. 

I followed her and heard her scream loudly through the peephole. I felt sorry for her, but when 

I thought about it, I also needed her. If I didn’t get a good grade in the exam and came home 

late after playing soccer with my friends, my father would beat me. My father and mother as 

usual shouted, yelled at us. They were also always yelling and hitting each other, never feeling 

happy. We don’t have the right to explain to our parents.  

When I entered puberty, they would tell them not to get involved with that girl. That boy is bad 

and not to be with him. I learned to play the guitar again, but I didn't want to be a doctor and I 

didn't have a partner. I didn't dare to be with my girlfriend openly. After a while, I started 

smoking and drinking and became aggressive towards everyone. I lost concentration and I 

changed many jobs. And in the meanwhile, I got married, but she is not Ya Min. 

I try to understand my wife. We negotiate with each other. I want my wife to be happy. When 

I had children, I also taught them the benefits and harms. I didn't beat them. I let them play 

with their friends and not bully each other. I taught them how to be bullied. My sons and 

daughters became more confident and they became more confident in talking to adults. I also 

taught them Burmese customs. I also told them about the nature of girls and the nature of boys. 

Now, to be a role model for my children, I also quit drinking. I also quit smoking. I also spent 

time with my family. Now I have a happy life. 
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